
嬰兒餐搖椅
Nemulila Fit AQ

重要！請保留以備參照，請詳細閱讀。
依據不同型號，一些部件可能不包括在内,或者形狀可能不同。除移動餐搖椅時以外，請鎖上方向輪。

安全帶
肩帶

腰/中央帶

月齡參考 初生兒~2、3個月 2、3個月~5、6個月 5、6個月~18個月 18個月~48個月

必須使用

必須使用

必須使用

必須使用

必須使用

必須使用 必須使用

靠背角度使用範圍

●

搖擺功能使用可否

簡易小床 (體重：2.5~≤8kg） 餐椅體重：≤18kg

可以使用搖擺功能/不可以使用小桌 不可以使用搖擺功能/可以使用小桌

靠背角度

1：高

5：低

高度調節鈕

5段

解除搖擺鎖

⑧ 調整傾斜角度

① 安裝車輪方法

按凹下的
部分並拉
下調節桿

斜躺調節桿 靠背鎖

鎖住

① 拉出兩側小桌鎖

解除

拿捏著左右兩端的高度調節鈕，一邊往
上方按緊，一邊拿著主體調節至合適高
度，再放開高度調節鈕。確認左右的高
度調節標示是相同後才開始使用。

車輪在銷售包裝中是未組裝的，在使用產品之前，請安裝好車輪。
①從包裝箱中取出車輪，保留包裝材料。
②將包裝箱倒過來，讓車架上方朝上，將本產品從包裝箱中取出。
組裝方法
①抓住車輪，讓車輪的方向鎖輪位于上方。
②從兩側輕輕按住定位銷，將車輪插入，直至聽到“咔嚓”聲。
※確保車身沒有任何緩衝材料後，再使用。

方向輪應如上圖般鎖定於外側一方。

把肩帶扣跟腰帶扣疊起來。

餐椅如需摺合收藏，
—邊手執腳踏，一邊
分別將兩側的收合桿
如圖般向己方轉動解除。
除非是需要把餐椅摺合，
否則請勿使用收合桿。

③輕輕前後推動小桌，確認牢固後才開始使用。
   安裝小桌前先鎖上搖擺鎖，小桌可作出三段
   調節。

② 對準小桌插槽將小桌放入。

中央帶扣

肩帶扣腰帶扣

靠背背面

詳細內容請掃描二維碼
最終解釋權歸屬Combi

方向輪鎖
鎖上

腳踏 收合桿

除調節斜躺角度以外，必須鎖上靠背鎖。

簡易小床

餐椅

鎖定方向輪鎖後，設定平躺角度，搖擺鎖
拉出做解除。

①將靠背設定在最直立的位置。
②把座墊放在本體上，從座墊的前面抽出 (各部安全帶）。
③把左右的橡皮圈掛在本體兩側的吊鉤上。
※調節肩、腰帶時應保留1-2個成人手指的空隙

18个月以上不使用肩带时，请将肩带放于内座垫的里侧。

② 调节餐椅高度 ③ 使用方向輪

④ 使用安全帶 ⑤ 使用座墊 ⑥ 使用搖擺功能 ⑦ 安裝小桌

⑨ 使用收合桿

適用年齡：0個月~48個月,簡易小床適用最大體重：8kg以下, 餐椅適用最大體重：18kg以下。

① ① ② ③ ③④ ⑤ ③④ ⑤

餐椅上側方向鎖輪處朝上

從兩側輕輕
按住定位銷

餐椅背座側

車輪×4
包裝材料 包裝材料

座墊
本體側壁

座墊

腰帶

肩帶

中央帶



●  請勿在拆下座椅軟墊的情況下讓幼兒坐在餐椅上。背部以及座面上的孔、間隙和凸台可能會導致幼兒受傷。
●  使用搖擺功能時：
  -請勿在空椅的狀態下開動搖擺功能。
  -注意嬰兒的反應。如果發覺任何異常情形，請立刻中止使用。
  -切勿在餐椅摺合的狀態使用搖擺功能。
●  調整高度及操作收合桿時腳輪會前後移動，請小心注意腳邊的安全。 
●  如果您的孩子會大幅度活動腳、腳撞到餐搖椅側邊等，為了防止撞傷，請在使用前穿上襪子。

幼兒從餐椅高處跌落時頭部會受到嚴重傷害，例如頭顱骨骨折。
如果幼兒沒有繫上安全帶，會有機會突然跌落。
●  为避免意外，幼兒應在任何时候確保扣好安全带。 
●  本小桌設计不是用作固定幼兒在餐椅上。
●  在使用期間，必须放在监護人能看到的地方使用。 
●  防止幼兒因突如其来的跌倒或溜出而構成重大傷害或死亡。
●  每次使用時，請確保幼兒已使用安全带。 
●  不要讓兒童在没有看顧下單獨留在座椅内。
●  不移動嬰兒椅時，務必鎖上轉輪。
●  使用之前請認真閱讀使用說明書，並按照要求操作。
●  僅當本產品作爲嬰兒床時才可使用搖晃功能。用作嬰兒椅時請勿使
    用搖晃功能。 
●  只有成人方可摇晃嬰兒椅。請勿劇烈摇晃嬰兒床。請勿連續摇晃15
    分鐘以上。
●  請勿在椅身縫隙或開口處插入任何金屬部件。
●  只可在平坦的表面上使用搖晃功能。搖晃終止或出故障時，請將嬰
    兒椅挪到平坦處。斜坡或其他表面可能會導致摇晃故障。摇晃變得
    困難或不暢時，調高摇晃等級。

●  不要讓幼兒爬進餐搖椅下，請勿讓幼兒操作餐搖椅或將餐搖椅作
    玩耍用途使用 。餐椅所有的調節及操作必須由成人操作。
●  請將本產品放在幼兒接觸不到的地方。
●  用作簡易小床時，只可用於日間短暫使用，切勿讓幼兒俯臥，以
    免引致意外窒息。
●  請勿在以下地方或情況下使用本產品：
    - 火爐或其他發熱器具旁邊。                    
    - 加濕器的附近。    
    - 磁場較強的地方。
    - 受風雨影響或浴室等濕氣重的地方。      
    - 在傾斜處、台階處、有段差的區域，
      以及花磚地面或其他容易滑倒的區域。
●  當操作本產品時，避免把手指或手部放在餐搖椅腳的夾縫位，插
    槽內，以免被夾傷。同時請注意幼兒的手指和手。
●  搖擺功能連續使用切勿超過15分鐘。
●  請勿激烈地搖擺本產品，除日常使用搖擺功能時，請務必鎖上搖
    擺功能鎖。
●  請勿分解，修理或改造本餐搖椅，特別是底蓋部份，切勿打开。
●  如有發現破損或異常情況，應立刻連絡本公司客戶服務部/本地
    代理商。
●  調節斜躺角度必須使用斜躺調節桿。除調節斜躺角度以外，必須
    鎖上靠背鎖。
●  塑料覆盖物远离儿童，以免窒息。

          

（不正確操作可能會導致危險發生。)警告

注意 （錯誤操作可能引致受傷或元件損壞）

防止意外發生

跌落危險

-哺乳後30分鐘以內切勿使用搖擺功能，以免嬰兒吐奶。 
-使用搖擺功能時主體會作前後方向的擺動。請先確認餐椅前後沒
 有障礙物後才開始使用。 
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●  勿單獨留下嬰兒無人照顧。
●  請一定要使用束縛系統（安全帶）。
●  如任何組件破壞或遺失，切勿使用本嬰兒餐搖椅。
●  勿使用未經製造廠商認可的附屬配件或替換零件。
●  除非所有部件都正確安裝和調整，否則不要使用本產品。
●  注意產品周圍附近之明火及其他強熱源風險。
●  嬰兒簡易小床無法取代嬰兒床或小床，如嬰兒需要睡眠，則應將
    嬰兒放置在合適的嬰兒床或小床內。
●  當你的孩子可以把腳推到桌子或任何東西上時，要注意傾斜的風
    險或任何其他結果。
●  當不移動時務必隨時使用鎖動裝置。
●  當產品展開及折疊時，使兒童遠離，以避免受傷。

溫水洗或弱速機洗 不可漂白

不可烘乾

陰涼處懸掛晾乾

不可熨燙 不可乾洗

清洗及保養方法
主體和兒童安全帶的保養

●  一般情況下請使用擰乾的濕(含水)毛巾或海绵擦拭。
●  如果髒污程度較為嚴重，可使用稀釋過的中性洗滌劑清洗，然後再使用擰乾的濕(含水)
    毛巾擦拭。清洗完畢後，放於陰涼處晾乾。

座椅套和其他縫製部品的清潔

請勿使用未經稀釋的中性洗滌劑、汽油、苯或其他有機溶解劑進行清洗。
否則可能會令主體和兒童安全帶受損，對兒童十分危險。

注意

●  請將座墊、中央帶套拆下，遵守縫製品上所標示的洗滌指引。
●  使用洗衣機清洗時請把縫製品放進放進洗衣袋，避免導致衣物變形。
●  清洗時建議使用中性洗滌劑，含螢光劑、漂白劑可能會引起皮膚粗
    糙、濕疹等。
●  建議和其他的衣物分開清洗、並避免浸泡。    

※ 由於產品的特性，有輕微的褪色的可能。

●  當發現安全帶磨損、損傷、破損或是插扣破損時，請立即停止使用。
●  請配合幼兒體形調節安全带至適當長度，並確保肩膀位置正確地配
    合在肩帶穿孔之上，扣上安全帶。每次改變斜躺角度時，請重新調
    節肩帶。調節後嘗試拉動肩帶和腰帶，確保安全帶已經鎖定。
●  安全帶如果錯誤安裝，交錯左右肩帶使用，可能會因安全帶纏繞頸
    部而導致窒息。椅墊如果錯誤安裝，可能引致幼兒使用時意外掉落。
●  小桌不能固定幼兒，配合幼兒成長適當調節小桌的位置。請勿手執
    小桌搬動餐椅。切勿讓幼兒站立在餐搖椅、小桌或扶手上，也不要
    讓幼兒從桌子或護欄上探出身子。
●  當幼兒正在使用時，請勿提起或移動餐搖椅，也請勿調節高度或操
    作收合桿。
●  請勿同時讓兩個或以上的幼兒乘坐。請留意周遭的孩子，勿讓他們
    爬上餐搖椅。
●  請在調節肩帶，腰帶的長度時留下3cm以上的前端。調節中央帶時
    留下5cm以上的前端。在使用時，如肩帶、腰帶鬆脫 ，小孩會有掉
    落的危險。安裝後，請用力拉肩帶／腰帶以確認帶扣部份有否鬆開。

防止幼兒掉落

按照美國 ASTM F404 標準
●  使用直立或平躺背靠角度時，在任何時間幼兒使用餐椅時應確保
    扣好安全帶。
●  本小桌設計不是用作固定幼兒在餐椅上。
●  建議只能讓能挺直自坐的幼兒使用餐椅背靠角度/直立靠背。

品名：嬰兒餐搖椅
型號：Nemulila Fit 
規格：可調節型      適用年齡：0個月~48個月
簡易小床適用最大體重：8kg以下
餐椅適用最大體重：18kg以下
主要成分或材料：
●  金屬部件：鋁合金； ●  塑膠部件：PP聚丙烯；
●  坐墊布部件：棉、聚酯纖維;   ●  容量：1

保存方法
●  保存時避免在上面放置重物或加以壓力，以免引致主體故障或變形。
●  車輪或方向輪鎖沾著塵埃後會變滑。用稀釋了的中性清潔劑浸濕抹
    布，扭乾後拭抹塵埃。
●  保養產品時拆下的部件，請正確安裝回主體之上。



Parenting Station
Nemulila Fit AQ

Important! Please read it carefully and keep it safe for future reference.
Below parts may not be included or the shape may differ according to different model. Always lock the swivel wheels to use except when moving the chair.

Seat belt
Shoulder belt

Waist / Crotch belt

Age reference Newborn ~ 2, 3 months 2, 3 months ~ 5, 6 months 5, 6 months ~ 18 months 18 months ~ 48 months

Compulsory usage

Compulsory usage

Compulsory usage

Compulsory usage

Compulsory usage

Compulsory usage Compulsory usage

Backrest angles

●

W/ or W/O Swing Function

Simple infant bed (Weight：2.5~≤8kg） Baby chair（Weight：below18kg）

Available swing function/Do not use the table Cannot use swing function/can use table

Backrest angles

1：High

5：Low

Height 
adjustment button

5pitches

Release 
Swing lock

⑧ Adjusting the backrest angle

Press the 
intruded 
part and 
pull the lever

Reclining adjustment lever Reclining lock

Locked

①Pull out the table lock 
    lever on each side. 

Relieve

Press and hold on the left and right height 
adjustment button underneath the side 
armrest Lift or lower the main body until it 
reaches your desired position and release 
the buttons. The swivel wheel should be locked on the outer 

side as illustrated.

Piled up the shoulder belt buckle with 
the waist belt buckle.

If the dining chair needs 
to be folded and stored,
Lift on the step and to 
release the folding levers 
on the left and right 
respectively.
Other than folding the chair, 
do not use the folding lever."

③Make sure the table is well secured 
    by slightly move before use.
    Table can be adjusted to 3 different 
    positions.

②Match with the slots on the main body 
    and insert the table.

Crotch buckle

Shoulder belts Buckle

Waist belt Buckle

Rear side of 
the backrest

For more information, 
you can scan this QR code.

Swivel lock
Locked

Step Folding lever

Keep the backrest lock secured except 
when adjusting the backrest position.

Simple infant bed

Baby chair

Lock the swivel wheel, set the lie-flat angle,
pull the swing lock out to do the release.

①Set the backrest at the 
    most upright position.
②Cover the body with 
    seat cushion,and draw 
    out the seat belt (shoulder 
    belt,waist belt,crotch belt)
    from the seat cushion.
③Hang the left/right rubber rings to 
    the both sides hook of the body.
※Keep 1-2 adult finger gaps when 
    adjusting shoulder belt and waist belts.

If the shoulder belt is not used 
from 18 months of age, place 
the shoulder belt on the inside 
of the inner seat cushion.

② Adjusting height of chair ③ Using the swivel wheels 

④ Using the seat belt ⑤ Using the seat cushion ⑥ Using as a swinging bed ⑦ Attaching the table

⑨ Using the folding lever

Applicable age: 0-48 months, maximum weight for simple infant beds: below 8kg, maximum weight for baby Chair: below 18kg.

① ① ② ③ ③ ③④ ⑤ ④ ⑤

① Method of installing wheels

The wheels come unassembled in the sales package.
Before using the product, please install the wheels.
①First, take the wheels out of the carton. Do not remove the packing materials.
②Fold down the carton with the upper side of the rack facing up. 
    Then, slowly take the product out of the carton.
Assembly Method
①Hold the wheels with the wheel stoppers on the upper side of the rack.
②Insert the wheel until it clicks while gently pressing the knock pin from both sides.
※Make sure that there is no cushioning materialsleft on the main body.

The rack facing up

The stopper is on the upper side

Gently press the knock pin 
from both sides.

 Baby chair 
back seat side

Wheel×4
Packing material Packing material 

Seat cushion

Body sidewall

Seat cushion

Waist belt

Shoulder belt

Crotch belt



●If you find any wear, scratches, blurring or buckle damage on your safety belt, 
  stop using it immediately.
●Adjust the seat belt to proper length according to child’s body size. please lay 
  along the shoulder to the shoulder belt outlets.Re-adjust the seat belt again 
  every time after changing the backrest angle. Try to pull the seat belt to check 
  if they are secured.
●If the safety belt is not attached correctly, cross over the shoulder belts to use，
  it may wrap around your child's neck and cause suffocation. Seat improper 
  installation may cause the child fall from the chair while in use .
●The tray is not designed to keep the child in the Swing Rack and its position 
  shall be adjusted accordingly as the child grows. Do not move the Swing Rack 
  by holding the tray. Never allow children to stand on the Swing Rack, the tray 
  or the armrest. Also, do not allow children to lean out of the tray or the guardrail.
●Do not lift or move the chair, and operate the height adjustment lever or the 
  folding lever when a child in the chair.
●Never use for more than one child at once. pay attention to other children 
  nearby, and do not let them to climb on the chair.
●Please adjust the length of the shoulder/the waist belt to remain at least 3cm 
  for the tip of belt. Please adjust the crotch belt to remain at least 5cm for the 
  tip of belt. The child might fall if the shoulder/ the waist belt got loosen during 
  use. Please check all the buckles by pulling the shoulder/ the waist belt strongly
  after installation.

●Never leave your baby unattended.
●Always use the restraint system.
●Do not use the baby reclined cradle if any components are damaged or missing.
●Do not use any accessories or replacement parts not approved by the 
  manufacturer.
●Do not use the product unless all components are correctly fitted and adjusted.
●Be aware of the risk of open fire and other sources of strong heat in the vicinity 
  of the product
●A simple infant bed cannot replace infant bed, if baby need sleep,
  The baby should be placed in a suitable infant bed.
●Be aware of the risk of tilting when your child can push its feet against a 
  table or any.
●Always use the locking device when not moving.
●When unfolding and folding the product, keep children away to avoid injury.

●Do not put the child on the seat with the cushion removed. The holes and protrusions on the back and the seat surface may injure the child.
●Using as swing  function
  - Do not switch on the swing when the chair is empty.
  - Do not use swinging function in 30 minutes after feeding that may cause the baby to vomit.  
  - The main body will swing forward and backward when using the swinging function. Ensure there is no obstacle near the chair before use.
  - Pay attention to the baby . Stop using immediately when any abnormal situation is found. 
  - Never use the chair in a folded position.
●Beware of your hands and etc. when folding the chair. Also, beware your feet in case the wheels may move forward or backward when folding the chair.
●If your child moves his/her feet a lot and hits the sides of the unit, please wear a sock or something similar before use.

●Do not allow children to climb under the Swing Rack or operate or play with 
  the Swing Rack. Only adults are allowed to adjust or operate the Swing Rack.
●Keep this product out of the reach of baby.
●Always use it as a reclined cradle for a temporary period during the daytime. 
  Avoid the baby from lying prone in case it may accidentally suffocate.
●Do not use the product at the following places or situations：
   -Places where there is heater or any other heating device nearby.
   -Places where there is humidifier nearby.
   -Under rainy weather Places or Places with high humidity such as bathroom. 
   -Places where there are strong magnetic field.
   -Places where there are on slope, staircase,leveling, tile or other slippery floors.
●Do not place your fingers or hands in slots or gaps between legs of the 
  Swing Rack to avoid getting pinched when operating the product. Also, 
  keep fingers and hands of your children away from the danger of getting 
  pinched.
●Do not use the swing function continuously for more than 15 minutes. 
●Do not swing the product violently. Be sure to lock the swing function 
  when using the product for daily use other than using the swing function.
●Do not disassemble, repair or modify the chair. Never open the lower lid.
●If any damage or malfunction occurs, please contact our customer service 
  center or your local agent immediately.
●Use the reclining adjustment lever when adjusting the backrest position.
  Keep the backrest lock secured except when adjusting the backrest position.
●Keep plastic coverings away from children to avoid suffocation.

          

(Improper usage may cause danger.)WARNING

CAUTION (Improper usage may result in injury or damage to product.)

To prevent accidents happening

 

Fall Hazard
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Do not bleach

Do not tumble dry

Dry

Do not iron Do not dry clean

Maintenance Method
Maintenance of the main body and baby belt
● Nomally wipe clean with a well-wrung(water) cloth or sponge to wipe.
● For heavier soiling, wash with a diluted neutral detergent and wipe with a wrung- well-wrung(watery)
   towel. After cleaning, place in a cool place to dry.

Washing the seat cover and other sewn parts

Do not use undiluted neutral detergent, gasoline or other organic solvent 
to clean the main body frame. 

CAUTION

●Please remove the seat cushion, inner cushion, and central belt cover. Always follow the washing 
  instructions listed below as well as those attached to the various fabric parts.
●When using the washing machine to wash, please put the seat cushion into the laundry net to avoid 
  the deformation of the clothes.
●Do not use detergent with fluorescent or a bleach as It may cause rough skin and eczema.
●It is recommended to wash  spin separately with other clothes，and avoid soaking.

※Due to the characteristic of the product, the color may fade after numbers of washing.

To prevent child from falling

According to ASTM F404 standard.
●The child should be secured in the high chair at all times by the restrain 
  system, both in the recline and upright position.
●The tray is not designed to hold the child in the chair.
●It is recommended that the high chair be used in the upright position only 
  by children capable of sitting upright unassisted.

Name: Parenting Station
Model: Nemulila Fit
Specifications: Adjustable 
Applicable age: 0 months ~ 48 months
Simple crib for the maximum weight: below 8kg 
Dining chair for maximum weight: below 18kg
Main components or materials:
●Metal parts: aluminum alloy,   
●Plastic parts: PP polypropylene,
●Cushion fabric parts: cotton, polyester   
●Capacity: 1

Storage
●Do not load any heavy items or add on extra pressure on the chair.Otherwise, the main body may 
  get deformed, or damage may be caused to the main body.
●Wheels or swivel locks may get slippery with dirt. Wipe off dirt with a piece of damp cloth after 
  soaking it with diluted neutral detergent.
● Restore each part properly after cleaning according to the instruction manual.

Children have suffered severe head injuries including skull fractures when falling 
from high chairs. Falls can happen suddenly if child is not restrained properly.
●In order to avoid accidents, always use restraints and adjust to fits snugly.
●Table Tray is not designed to hold the children.
●Parental guardian always stay near and watch child during use.
●Prevent serious injury or death from falls or sliding out.
●Always secure child in the restraint.
●Never leave the child unattended.
●Always lock the swivel wheels to use except when moving the chair.
●Please read the instruction manual carefully before use and use accordingly.
●Swing function can be used only when using the product as an infant bed. 
  Never use swing function when using as a baby chair.
●Swinging must be done by an adult. Do not swing the bed violently. Do not 
  swing more than 15 minutes continuously.
●Do not insert any metallic parts through the gaps or openings on the main body.
●Apply swing function only on a flat surface. In case of swing stopping or 
  malfunctioning, move the chair to a flat surface to use. Slope or other surfaces 
  may cause the swing to malfunction.Swing may become difficult or not smooth, 
  in such case switch the swing level to a level higher.


